
TEAVE LIIKMESRIIKIDELT 

Liikmesriikide edastatud kokkuvõtlik teave riigiabi kohta, mida antakse kooskõlas komisjoni 
määrusega (EÜ) nr 1857/2006, mis käsitleb asutamislepingu artiklite 87 ja 88 kohaldamist 
põllumajandustoodete tootmisega tegelevatele väikestele ja keskmise suurusega ettevõtetele antava 

riigiabi suhtes ning millega muudetakse määrust (EÜ) nr 70/2001 

(2011/C 79/06) 

Abi nr: XA 157/10 

Liikmesriik: Prantsusmaa 

Piirkond: Département de la Moselle 

Abikava nimetus või üksiktoetust saava äriühingu nimi: 
Aides aux investissements collectifs en CUMA (coopératives 
d'utilisation de matériel agricole) 

Õiguslik alus: 
Articles L 1511-2 et L 1511-5 du code général des collectivités 
territoriales. 

Projet de délibération du Conseil général de la Moselle. 

Abikavaga ettenähtud aastased kulud või ettevõtjale antava 
üksikabi üldsumma: Kuni 400 000 EUR, vastavalt vajadusele ja 
sõltuvalt olemasolevatest eelarvelistest vahenditest. 

Abi suurim osatähtsus: 

Muud ettevõtjad kui 
noored põllumajanduset­

tevõtjad 
(noorte põllumajanduset­
tevõtjate protsent põllu­
majandusseadmete ühis­

kasutamise ühistutes, mis 
peab olema väiksem kui 
70 % või sellega võrdne) 

noored põllumajanduset­
tevõtjad (*) 

(noorte põllumajanduset­
tevõtjate protsent, mis 

peab olema suurem kui 
70 % või sellega võrdne) 

Vähemsoodsad piir­
konnad ja kaitstud 
arenduspiirkonnad 

30 % 40 % 

Tasandike piirkonnad 20 % 30 % 

(*) Toetuse lisamäär noortele põllumajandusettevõtjatele (põllumajanduse erandi­
määruse artikli 2 lõike 11 tähenduses) on määratud investeeringute jaoks, mida 
noored põllumajandusettevõtjad teevad viie aasta jooksul alates tegevuse 
alustamisest. 

Abisumma ei tohi olla suurem kui abi lubatud suurim 
osatähtsus. 

Rakendamise kuupäev: Alates kuupäevast, mil vabastustaotluse 
registreerimisnumber avaldatakse komisjoni põllumajanduse ja 
maaelu arengu peadirektoraadi veebisaidil, ning vastavate vahen­
dite olemasolu korral. 

Abikava või üksiktoetuse kestus: Kolm aastat alates kuupäe­
vast, mil Euroopa Komisjon on kättesaamist kinnitanud (vasta­
vate vahendite olemasolu korral). 

Abi eesmärk: 
Abikava eesmärk on keskkonnakaitse komisjoni 15. detsembri 
2006. aasta määruse (EÜ) nr 1857/2006 artikli 4 lõike 3 
punkti d tähenduses. 

Abikõlblikud keskkonnakaitsega seotud põllumajandusseadmed 

— heinakasvatusseadmed: nälkjavastaste mikrograanulite 
külvikud + peeneharulised äkked, tsentraalajamiga külvikud 
või teraviljarullid, külvikud kamara taastamiseks või uuenda­
miseks; 

— orgaanilise materjali laotamise seadmed: kompostilaoturid, 
orgaanilise aine laoturid, sõnnikulaoturid, taimepurustid, 
laotussüsteemiga virtsapaagid, sõnnikulaoturi laotusalused, 
ketasadrad ja rippadrad, pihustiotsikutega ja pritsimisvahen­
ditega rambid, vaalupöörlid sõnniku kompostimiseks; 

— heinatöötlusseadmed: niidukid, vaalurniidukid, heinakaa­
rutid, heinapallimähkurid, pressid, vaalupöörlid; 

— rohesööda ja talusööda valmistamise seadmed: muljurid, 
mobiilsed purustajad-segajad (mitte automootorid); 

— kogumis- ja kaalumisseadmed. 

Abikõlblike kulude alla kuulub uute põllumajandusseadmete ost. 
Seadmete väljavahetamine ning traktori- ja pulverisaatorilaadsed 
liikurid abikõlblike kulude alla ei kuulu. 

Abi antakse: 

— põllumajandusettevõtjatele, kelle suurus ei ületa ühenduse 
õigusaktide kohaselt määratletud VKE suurust (komisjoni 
6. augusti 2008. aasta määruse (EÜ) nr 800/2008 I lisa, 
ELT L 214, 9.8.2008); 

— põllumajandusettevõtjatele, kes on tegevad põllumajandus­
toodete esmatootmises;
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— põllumajandusettevõtjatele, kes ei ole raskustes olevad ette­
võtjad teatise „Ühenduse suunised raskustes olevate äriühin­
gute päästmiseks ja ümberkorraldamiseks antava riigiabi 
kohta” (ELT C 244, 1.10.2004) tähenduses. 

Asjaomane sektor/asjaomased sektorid: Kõik Moselle'i depar­
temangu territooriumil tegutsevad põllumajandusseadmete ühis­
kasutamise ühistud (CUMA) olenemata nende liikmete antava 
toodangu liigist. 

Abi andva ametiasutuse nimi ja aadress: 
Monsieur le Président du Conseil général de la Moselle 
Direction de l'environnement et de l'aménagement du territoire 
Division de l'environnement et de l'espace rural (SAEN) 
Hôtel du département 
1 rue du Pont Moreau 
BP 11096 
57036 Metz Cedex 1 
FRANCE 

Veebileht: 
http://www.cg57.fr/SiteCollectionDocuments/LaMoselleEtVous/ 
Agriculture/FichesUE/Reduction_des_couts_de_mecanisation_ 
CUMA.pdf 

Muu teave: 
Ühenduse määruses sätestatud ülempiiridest kinnipidamise taga­
miseks mis tahes liiki kavandatud abiliigi puhul langetatakse 
vajaduse korral abisummat muude riiklike rahastajate panusta­
tava summa võrra. 

Abi on ette nähtud üksnes põllumajandusseadmete ühiskasuta­
mise ühistutele, kes ei ole eelneva viie aasta jooksul samalaadset 
abi saanud, ning neile, kelle varasemad abikavad on lõppenud. 

Abi nr: XA 158/10 

Liikmesriik: Prantsusmaa 

Piirkond: Département de la Moselle 

Abikava nimetus või üksiktoetust saava äriühingu nimi: 
Aide au remplacement (assistance technique). 

Õiguslik alus: 
Articles L 1511-2 et L 1511-5 du code général des collectivités 
territoriales. 

Projet de délibération du Conseil général de la Moselle. 

Abikavaga ettenähtud aastased kulud või ettevõtjale antava 
üksikabi üldsumma: Kuni 40 000 EUR, vastavalt vajadusele ja 
sõltuvalt olemasolevatest eelarvelistest vahenditest. 

Abi suurim osatähtsus: Abi suurim osatähtsus on 12 % toetuse 
maksimumsummast, mis on kuni 145 EUR päevas ja mida 
makstakse kuni 14 päeva eest aastas. Abi suurus on kuni 
910 EUR abisaaja kohta aastas. 

Rakendamise kuupäev: Alates kuupäevast, mil vabastustaotluse 
registreerimisnumber avaldatakse komisjoni põllumajanduse ja 
maaelu arengu peadirektoraadi veebisaidil, ning vastavate vahen­
dite olemasolu korral. 

Abikava või üksiktoetuse kestus: Kolm aastat alates kuupäe­
vast, mil Euroopa Komisjon on kättesaamist kinnitanud (vasta­
vate vahendite olemasolu korral). 

Abi eesmärk: 
Kõnealuse abikava eesmärk on katta põllumajandustootja asen­
damise kulud (välja arvatud maksusoodustusega asendustee­
nused) haiguse, õnnetuse, ema- või isapuhkuse ajal. 

Vastavalt komisjoni määruse (EÜ) nr 1857/2006 artikli 15 
punktile 3 antakse abi subsideeritud teenustena, mitte rahaliste 
otsemaksetena tootjatele. Abi vastab kõigile kõnealuse määruse 
artiklis 15 sätestatud tingimustele. 

Abi antakse: 

— põllumajandusettevõtjatele, kelle suurus ei ületa ühenduse 
õigusaktide kohaselt määratletud VKE suurust (komisjoni 
6. augusti 2008. aasta määruse (EÜ) nr 800/2008 I lisa, 
ELT L 214, 9.8.2008); 

— põllumajandusettevõtjatele, kes on tegevad põllumajandus­
toodete esmatootmises; 

— põllumajandusettevõtjatele, kes ei ole raskustes olevad ette­
võtjad teatise „Ühenduse suunised raskustes olevate äriühin­
gute päästmiseks ja ümberkorraldamiseks antava riigiabi 
kohta” (ELT C 244, 1.10.2004) tähenduses. 

Asjaomane sektor/asjaomased sektorid: Kõik Moselle’i depar­
temangu põllumajandusettevõtted (põllumajandustootjad või 
põllumajandustootjate ühendused), kes tegutsevad Moselle'i 
departemangu territooriumil. 

Abi andva ametiasutuse nimi ja aadress: 
Monsieur le Président du Conseil général de la Moselle 
Direction de l'environnement et de l'aménagement du territoire 
Division de l'environnement et de l'espace rural (SAEN) 
Hôtel du département 
1 rue du Pont Moreau 
BP 11096 
57036 Metz Cedex 1 
FRANCE 

Veebileht: 
http://www.cg57.fr/SiteCollectionDocuments/LaMoselleEtVous/ 
Agriculture/FichesUE/aide_au_remplacement_AT.pdf 

Muu teave: Vajaduse korral langetatakse abisummat muude 
riiklike rahastajate panustatava summa võrra.
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Abi nr: XA 159/10 

Liikmesriik: Prantsusmaa 

Piirkond: Département de la Moselle 

Abikava nimetus või üksiktoetust saava äriühingu nimi: 
Programme de génomique, bio-informatique et audit de reproduction. 

Õiguslik alus: 
Articles L 1511-2 et L 1511-5 du code général des collectivités 
territoriales. 

Projet de délibération du Conseil général de la Moselle. 

Abikavaga ettenähtud aastased kulud või ettevõtjale antava 
üksikabi üldsumma: Kuni 125 000 EUR aastas, vastavalt vaja­
dusele ja sõltuvalt olemasolevatest eelarvelistest vahenditest. 

Abi suurim osatähtsus: 
Genotüüp: 

— 40 % kuludest ülemmääraga 30 EUR vereproovi kohta; 

— 40 % kuludest ülemmääraga 71 EUR analüüsiks ja tulemuste 
tõlgendamiseks. 

Tõuaretuse vastavuskontroll ja järelevalve: 

— vastavuskontroll: 80 % kuludest (100 % noorte põllumajan­
dusettevõtjate puhul), 270 EUR päevas 80 päeva eest 
Moselle'i loomakasvatajate ühenduse Eleveurs Mosellans 
tehnikule; 

— järelevalveseadmed: 40 % kuludest, mille puhul abikõlblike 
investeeringute ülemmäär on 5 000 EUR põllumajandusette­
võtja kohta. 

Abisumma ei tohi ületada abikavade ülemmäära, mis on 40 % 
investeeringute puhul ja 80 % (100 % noorte põllumajanduset­
tevõtjate korral) vastavuskontrolli kulude puhul; abi antakse 
subsideeritud teenustena ja muude riiklike rahastajate osalemisel 
võib abikavade ülemmäära langetada. 

Rakendamise kuupäev: Abikava jõustub alates kuupäevast, mil 
vabastustaotluse registreerimisnumber avaldatakse komisjoni 
põllumajanduse ja maaelu arengu peadirektoraadi veebilehel. 

Abikava või üksiktoetuse kestus: Kolm aastat alates kuupäe­
vast, mil Euroopa Komisjon on kättesaamist kinnitanud (vasta­
vate vahendite olemasolu korral). 

Abi eesmärk: 
Abi antakse vastavalt komisjoni 15. detsembri 2006. aasta 
määruse (EÜ) nr 1857/2006 artiklitele 4, 15 ja 16. 

Genoomika ja biotehnoloogia programm 

Loomakasvatuse tervishoiualane külg ja loomade heaolu on 
esmatähtsad punktid loomakasvatuste majandamise ja jätkusuut­
likkuse seisukohalt. Samas on oluline, et veisekasvatajad saaksid 
kasu genoomika edusammudest. Uued vahendid iga looma 

omaduste hindamiseks aitavad neil arendada kõrgekvaliteedilist 
karja ja püüelda lõpptoodangu puhul autonoomia poole. 

Tõuaretuse vastavuskontroll 

Tõuaretuse vastavuskontroll peaks võimaldama vabatahtlike 
karjakasvatajate võrgustiku loomist, kasutades selleks inna- ja 
tiinusekontrolli innovaatilisi meetodeid. Looma tervise puhul 
on selle eesmärk kohaldada põhimõtet „parem ennetada kui 
ravida”, piirata ravimite kasutamist ja vähendada seega põlluma­
jandusettevõtte kulusid. 

Tõuaretuse vastavuskontroll asutati ja loodi katsetusteks ja 
seejärel andmete ülekandmiseks ning selleks, et üldistada vahen­
deid ja menetlusi tulemustest lähtuvalt. 

Abi antakse üksnes neile ettevõtjatele, kes ei ole saanud seda abi 
viiel varasemal aastal ja kes on sulgenud Moselle'i üldnõukogu 
varasemad abitoimingud. 

Lisaks sellele antakse abi 

— põllumajandusettevõtjatele, kelle suurus ei ületa ühenduse 
õigusaktide kohaselt määratletud VKE suurust (komisjoni 
6. augusti 2008. aasta määruse (EÜ) nr 800/2008 I lisa, 
ELT L 214, 9.8.2008); 

— põllumajandusettevõtjatele, kes on tegevad põllumajandus­
toodete esmatootmises; 

— põllumajandusettevõtjatele, kes ei ole raskustes olevad ette­
võtjad teatise „Ühenduse suunised raskustes olevate äriühin­
gute päästmiseks ja ümberkorraldamiseks antava riigiabi 
kohta” (ELT C 244, 1.10.2004) tähenduses. 

Vastavalt komisjoni määruse (EÜ) nr 1857/2006 artiklitele 15 ja 
16 antakse abi subsideeritud teenustena, mitte rahaliste otse­
maksetena tootjatele. 

Asjaomane sektor/asjaomased sektorid: Moselle'i departe­
mangu territooriumil tegutsevad põllumajandusettevõtjad või 
põllumajandusseadmete ühiskasutamise ühistud (VKEd) 

Abi andva ametiasutuse nimi ja aadress: 
Monsieur le Président du Conseil général de la Moselle 
Direction de l'environnement et de l'aménagement du territoire 
Division de l'environnement et de l'espace rural (SAEN) 
Service de l'agriculture et des espaces naturels 
Hôtel du département 
1 rue du Pont Moreau 
BP 11096 
57036 Metz Cedex 1 
FRANCE 

Veebileht: 
http://www.cg57.fr/SiteCollectionDocuments/LaMoselleEtVous/ 
Agriculture/FichesUE/programme_procreation_et_audit_ 
reproduction.pdf
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Muu teave: Vajaduse korral langetatakse abisummat muude 
riiklike rahastajate panustatava summa võrra. 

Abi nr: XA 179/10 

Liikmesriik: Madalmaad 

Piirkond: Provincie Zuid-Holland (Zuid-Holland) 

Abikava nimetus või üksiktoetust saava äriühingu nimi: 
Steunregeling: Projectsubsidies onderhoud landschapselementen 

Õiguslik alus: 
De Algemene subsidieverordening Zuid-Holland, art 3. Selle alusel 
kehtestati „Subsidieregeling landelijk gebied”, mille üks osa on 
toetusi käsitlev punkt „Projectsubsidies onderhoud landschapse­
lementen”. Kõnealune punkt on praegu esitatud tutvumiseks. 

Eespool nimetatud dokumentidega saab tutvuda järgmistel 
veebiaadressidel: 

— Subsidieregeling landelijk gebied via e-loket: http://www. 
zuid-holland.nl/loket/c_content-alle_subsidieregelingen.htm 

— Subsidieparagraaf Projectsubsidies onderhoud landschapselementen: 
http://www.zuid-holland.nl/staten_informatie_systeem/ 
Provinciale_bladen/2010/opendocument.htm?llpos= 
210681892&llvol=-2000 

Vt ka punkti „Abi eesmärk”. 

Abikavaga ettenähtud aastased kulud või ettevõtjale antava 
üksikabi üldsumma: Kõnealuse abikava 2011. aasta ülemmää­
raks kinnitatakse 116 108 EUR. Igal aastal kinnitatakse uus abi 
ülemmäär. 

Abi suurim osatähtsus: Antava abi suurus ei tohi ületada 
100 % abikõlblikest kuludest, millest vastavalt määruse (EÜ) 
nr 1857/2006 artikli 5 lõikele 2 võib abisaajale maksta kuni 
10 000 EUR aastas. Artikli 5 lõikes 2 on öeldud, et abi võib 
anda kuni 100 % ja see võib olla suurem kui 10 000 EUR, kuid 
põllumajandustootja töö eest makstav hüvitis on kuni 10 000 
EUR aastas. Abi võib anda nii traditsioonililste maastike ja 
ehitiste säilitamiseks (100 %) kui ka tehtud tööde eest (kuni 
10 000 EUR aastas). 

Rakendamise kuupäev: 13. oktoober 2010. Abikava käivitub 
siiski alles pärast selle avaldamist provintsi ametlikus väljaandes. 
Kava jõustub alles pärast kokkuvõtliku teabe avaldamist 
Euroopa Komisjoni veebisaidil. 

Abikava või üksiktoetuse kestus: Kõnealune abikava on 
tähtajatu (vt teadaande lisa). Vahendid määrab provintsi valitsus 
siiski igal aastal eraldi. Täielikkuse huvides tuleb märkida, et 
üksikabi kestus on kuus aastat alates abiandmise otsuse tegemi­
sest. 

Abikavas osalemiseks saab taotlusi esitada igal aastal. Esimest 
korda võetakse taotlusi vastu alates 16. novembrist 2010 kuni 
15. jaanuarini 2011 (kaasa arvatud). 

Abi eesmärk: 
Olemasolevate Lõuna-Hollandile iseloomulike maastikuelemen­
tide säilitamine. 

— Abikõlblikud tegevused on loetletud looduskorralduse kavas 
(Natuurbeheerplan) ja selle alusel koostatud dokumendi Index 
Natuur en Landschap 4. peatükis. Vt järgmist linki – doku­
mendid võib leida dokumendiaknast: http://www. 
zuid-holland.nl/overzicht_alle_themas/thema_bodem_ 
landelijkgebied/content_natuur/natuurbeheer.htm 

— Abikõlblikud kulud on kindlaks määratud makse käsitlevas 
otsuses Tarievenbesluit , samuti võib need leida teadaande lisa 
dokumendist „tekst publicatie provinciaal blad openstel­
ling.doc”. 

Abi ei anta määruse artikli 5 lõikes 3 määratletud tegevusele. 

Asjaomane sektor/asjaomased sektorid: Põllumajandus, 
põllumajandusliku esmatootmisega tegelevad väikesed ja kesk­
mise suurusega ettevõtted. 

Abi andva ametiasutuse nimi ja aadress: 
Provincie Zuid-Holland 
Postbus 90602 
2509 LP Den Haag 
NEDERLAND 

Veebileht: 
http://www.zuidholand.nl/staten_informatie_systeem/ 
Provinciale_bladen/2010/opendocument.htm?llpos= 
210681892&llvol=-2000 

Muu teave: — 

Abi nr: XA 181/10 

Liikmesriik: Taani 

Piirkond: — 

Abikava nimetus või üksiktoetust saava äriühingu nimi: 
Vækstkaution. 

Õiguslik alus: Lovbekendtgørelse nr. 549 af den 1. juli 2002 (med 
ændringer), bekendtgørelse nr. 1013 af den 17. august 2007, samt 
ændringsbekendtgørelse nr. 237 af den 17. marts 2010, samt Finan­
sudvalgets bevilling. 

Abikavaga ettenähtud aastased kulud või ettevõtjale antava 
üksikabi üldsumma: Garantiidena antav abi. Abikava kogu­
summa on 300 miljonit DKK. Abikava on suunatud primaar­
sektoritele ja nendega seotud tootmisharudele ning nimetatud
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summa kajastab abikava kogumaksumust. Garantiid katavad iga 
ettevõtte puhul maksimaalselt 75 % laenusummast ülemmääraga 
10 miljonit DKK. Grantiide süsteemi toetusekvivalendi arvuta­
miseks kasutatud meetodist teatati komisjonile, kes kiitis selle 
heaks abi 682/09 all. 

Abi suurim osatähtsus: 
Abi keskmine osatähtsus: 15,23 % garantiist 

Abi suurim osatähtsus: 19,02 % garantiist 

Rakendamise kuupäev: Järgmisel päeval pärast seda, kui 
Euroopa Komisjon avaldab abikavaga seotud kokkuvõtliku 
teabe Internetis. 

Abikava või üksiktoetuse kestus: Kuni 31. detsembrini 2010 

Abi eesmärk: Artikkel 4. 

Asjaomane sektor/asjaomased sektorid: Põllumajandus, 
aiandus, puuviljakasvatus – tootmise laadi suhtes erilisi piiran­
guid ei ole. 

Abi andva ametiasutuse nimi ja aadress: 
Vækstfonden 
Strandvejen 104 A 
2900 Hellerup 
DANMARK 

Veebileht: 
http://www.vf.dk/OmVaekstfonden/~/media/Files/ 
Bekendtgoerelsen%20%20%20Retsinformation.ashx 

http://www.vf.dk/OmVaekstfonden/~/media/Files/ 
underskrevne%20bekendtgoerelse.ashx 

http://www.vf.dk/OmVaekstfonden/~/media/Files/Lov%20nr% 
20549%20af%20den%202%20juli%202002 %20% 
20m%20som%20aendret%20%20tom%2020 09.ashx 

http://www.vf.dk/OmVaekstfonden/~/media/Files/Aktstykke.ashx 

Muu teave: —

ET C 79/14 Euroopa Liidu Teataja 12.3.2011

http://www.vf.dk/OmVaekstfonden/~/media/Files/Bekendtgoerelsen%20%20%20Retsinformation.ashx
http://www.vf.dk/OmVaekstfonden/~/media/Files/Bekendtgoerelsen%20%20%20Retsinformation.ashx
http://www.vf.dk/OmVaekstfonden/~/media/Files/underskrevne%20bekendtgoerelse.ashx
http://www.vf.dk/OmVaekstfonden/~/media/Files/underskrevne%20bekendtgoerelse.ashx
http://www.vf.dk/OmVaekstfonden/~/media/Files/Lov%20nr%20549%20af%20den%202%20juli%202002%20%20m%20som%20aendret%20%20tom%202009.ashx
http://www.vf.dk/OmVaekstfonden/~/media/Files/Lov%20nr%20549%20af%20den%202%20juli%202002%20%20m%20som%20aendret%20%20tom%202009.ashx
http://www.vf.dk/OmVaekstfonden/~/media/Files/Lov%20nr%20549%20af%20den%202%20juli%202002%20%20m%20som%20aendret%20%20tom%202009.ashx
http://www.vf.dk/OmVaekstfonden/~/media/Files/Aktstykke.ashx

